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Báró Fejérváry.
Régi jó magyar közmondás, hogy : 

„a kinek Krisztus a barátja az nem 
kárhozik el.“ Ez soha egy halandón 
sem bizonyult be fényesebben, mint 
báró Fejérváry Gézán —- Magyarország 
honvédelmi kényszer miniszterén. Ö 
egy reánk erőszakolt kényszer minisz­
ter, a kinek soha nincs egy őszinte 
nemes gondolata a magyar nemzet 
iránt. Ő előtte a magyar nemzet élete, 
szabadsága, becsülete, vagyona, király- 
hűsége . . , mind-mind kevesebbet ér 
egy osztrák császári fekete-sárga kard- 
bojtnál, vagy egy generalis blouson 
lógó pitykénél, Ö előtte csak egy szent­
ség van: az osztrák császár parancsa.

Miután ö az Istennél is többre- 
becsüli a maga földi urát: nagyon ter­
mészetes, hogy ö bálványimádó, fétis 
imádó, porban fetrengö fanatikus te­
remtés. Az ö hite csak a császári bur- 
gig vezet. Az ö megyöződése a felsőbb 
rendelet. Az ö imádsága a ,,Gotter­
halte.“ Az ö szeretete kényszerzub­
bonyba öltöztetett ösztön. Az ö gyűlö­
letének tárgya: a magyar nemzet ipar- 
kodása, boldogulása, istenfélelme, igaz- 
ságszeretete, szebb jövőért való nemes 
fáradozása.

Szomorú dolog, hogy ma itt Ma­
gyarországon ilyen kegyetlen rendszer

bitorolja az uralmat. Ennek a rend­
szernek egy reánk erőszakolt sötét 
lovagja báró Fejérváry Géza.

És ettől az embertől tanuljon a 
magyarhonvédség hazaszeretetei, alkot­
mány tiszteletet, alkotmányos magyar 
király iránti hűséget, és nemes harczi 
erényeket. Bizony elmondhatjuk a bib­
lia szavaival : „könyebb a tevének 
egy tű fokán átmenni, semmint báró 
Fejérváry Gézától mindezt megtanulni,“ 
Ilyen minisztert csak a bécsi fekete­
sárga czimboraság küldhet a nyakunk­
ra és erőszakolhat reánk, bízva gyáva­
ságunkban és határt nem ismerő türel­
münkben.

Fejérváry ur egy olyan magyar 
miniszter, a ki annál a magyar parla­
mentnél, a mely mindnyájok fentartá- 
sáról gondoskodik, többre becsüli a 
bécsi parancsot még akkor is, ha 
annak olyan értelmet kell tulajdo­
nítani, mely a magyar nemzetet sérti 
s a parlamentet kicsinyít.

Mily alacsony észjárás az ilyen 
rokkant miniszteri észjárás ahhoz, hogy 
helyesen megismerhetné a magyar al­
kotmány azon dogmáját, melyből nem 
enged a magyar nemzet semmiféle 
sárga-fekete csodabogár szép szemeiért.
. . . Az a magyar alkotmányos prin- 
czipium, ez hogy «Lex supra.regem» de 
sohasem «Rex supra legem.» (Törvény

van a Király felett, — nem Király a 
Törvény felett.)

Miniszter ur !. mivel töltötte Ön 
idáig az időt, ha még ennyit sem ta­
nult meg ?!

Dr Király Péter.

Le a Gotterhaltéval!
Nincs mit beszélnünk többé arról, hogy 

jegos-e u Gotterhalte ellenes mosgalom ma 
gyarországon. A Gotterhalte védői pedig 
folyton, de folyton ide akarják visszalökni a 
kérdést : a vita kezdetére, persze, hogy soha 
előre ne haladhassunk.

Mi azonban nem hullunk bele a csap­
dába. Hiszen ez a kérdés már res judicata, 
eldöntött dolog. Hogy igenis jogos, sőt kö- 
lelességszcrü a Gotterhalte ellen küzdenünk: 
ez az állítás ma már a nemzeti igazságok 
magas polczán fénylik. A nemzeti eszme 
bátor harczosainak nyílt, ragyogó érvelése 
és a magyar nép nemzeti meggyőződése 
fonják körül ezt az igazságot az életteljes­
ség, a valóság és a bizonyosság hívogató 
sugaraival. Es ezt az igazságot Fejérváry 
miniszter ur feketesárga katonaköpenyege 
nem tudja eltakarni, bárhogyan izgeti-forgat- 
ja is azt.

Tudjuk, hogy a Gotterhalte-ellenes 
mozgalom ma még tényleg eredménytelen. 
Hogyne : az igazsággal ma is szemben áll 
az erőszak. A fegyveres erő, melybe az oszt­
rák császári hatalom lehelte szellemét. Ez 
pedig nagy hatalmasság, olyan nagy hatal­
masság, hogy szolgalatára áll készen e

Budapesten.
Miért jöttök Budapestre 
Marokszedö lányok ? 
bt a hűn, mint éhes farkas 
Leskelődik rátok!

Szüret után, dolog után 
Mért siettek erre ?
Hogy szivetek’ a csábítás 
Magához ölelje ?

Bűnös itt a levegő is,
Átkos itt az élet, 
öntudatlan az angyal is 
Szenybe, sárba téved.

S mikor sirva szabadulna,
Már kihullott szárnya.
Csak vergődik mint a madár 
Kalitkába zárva.

Ne jöjjetek Budapestre 
Szép falusi lányok.
Tenger a bűn, az Isten se 
Vigyázhat itt rátok 11 

(Budapest.)
6yflköiiy Ilire.

Emlékezés egy Bocskai 
huszár főhadnagyról.

(Még egy — jóbarát.)
Vájjon emlékezik e rá valaki nagy Bi 

I hurországból ? Arra a fiatal emberre, kinek 
! emlékét ma felújítom !

Azon időbeli politikai viszonyok miatt 
! nem volt Magyarországon nyilvános össze- 
; jövetel. Magyar emberre értve: csak is a 
I családi. Ilyen társaságba is — a lakóház 
I homályos zugába húzódott meg az a fis tál 
ember, a kiről itt szót ejtek.

Ha esetleg valamelyik fürge leány tü­
zes szeme, véletlenül felfedezte őt, rögvest 
vissza is kapta a fejét. Hogyne? Az ollót 
rég látott égnek álló haj, a gomb nélküli 
pongyola kabát nem igen emelte, nem tette 
tetszetőssé az ifjú alakjai. Még -dabbá tette 
borongó arczát, mely első t<$k ítre úgy se 
volt megnyerő. Ki ösmerte na fel benne 
a volt Bocskai huszárfőhaon ey hadbírót ? 
Milyen jól festett egykor rajta a búza virágkék 
ezüst zsiuóros atilla! Kevólykedett alatta a 
sötét pely paripa . . . Bogár.

Senki, senki nem ösmerte volna fel őt 
ezen állapotában. Még a vendégszerető szép

I úri nők sem, kik a hadjárat alatt, egyszer- 
másszor vendégül fogták, biztosra veszem, 
hogy e toprongyos emberben nem keresték 
volna a deli Bocskai tisztet.

Ebbe az időbe ez - igy is volt jó !
Csariády leány volt a nagy anyja. Oly 

szép és irigyletes, hogy máig él a nép ajkán 
pár soros vers, mely e nő emlékét fent 
tartja.

N. Kerekiből vitték Nógrádvármegyébe 
az említett leányt fedett üveges hin óban. 
Egy biharmegyei ifjú várt rá a nász népre 
és a nyitott hintó ablakon át bedobott a 
mennyasszony lábához egy fehér ezédulát!

Ez a vers feketélett rajta :

Nem tudom nevedet,
Nem tudom — hazádat,
Szép lányt viszel el,
... az — anyádat.

Hanem akkor se ösmertek rá, midőn 
a világosi fegyverletétel után menekült tiszt- 
társaival.

Jó pénzértjmegvettek egy rozoga pa­
raszt szekeret; hozzá összeszedtek gereb- 
lyét, villát, szerű Iseprüt. A nyomtató em­
berek elviselt gúnyáját magukra öltve, fejők
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magyar királyság törvényhozó testületé is 
és benne, általa a magyar nemzeti szuve- 
rénitás.

Ám ha tehát a Gotterhalte-ellenes 
mozgalom meddő, mi szükség van mégis 
arra ? Mórt élesztgetjük, mért szitogatjuk 
lángját, ha „üdvös“ eredménye nincs, ha­
nem csak keserűségeket és félreértéseket tá­
maszt ? Ez a vád ellenünk.

De könnyű ezekre megfelelni !
A magyar nemzet az egész világon 

kivételes helyzetben van. Sajnosán tud­
juk, hogy e kivételes helyzet nagyon szo­
morú.

Nálunk ma nemzeti fejlődésünk egyik- 
távoli czélja az a szabad, sajnos, azt mond 
hatjuk : isteni állapot, mely más nemzetnek 
a bölcsője. Nálunk a nemzeti eszmének az 
államban való érvényesitese nagy és kicsiny 
küzdelmeinknek egyik legjelentékenyebb ru­
gója ; a miért sokat kell és nehezen har­
czol un k ésszel, szívvel és erővel,

A szabadság a nemzetekre nézve nem­
csak életföltétel, Innern kiindulási alapja is 
magasabb világtörténeti törekvéseiknek. Más 
nemzetek már államalkotasuk pillanatában 
ebben az életfÖltételbeii kezdik meg allami 
életüket : nálunk most még csak arról van 
szó, hogy ezen élefföltétel teljességet egyko­
ron elnyerhessük.

Úgy e, a nemzeti erők teljes kifejtése, 
a népben szunnyadó nagy képességek töké­
letes virulása, a kulturális, az anyagi előre­
haladás, a világtörténeti hivatás betöltése 
csak ekkor lehetséges, ha a nemzet élet­
kérdéséit mar megoldd, ha a nemzeti esz­
me már kétségbevonhatatlanul uralomra ju 
tott ?

A magyar önálló, szabad és irigylen 
dóén független nemzetül érkezett nemes 
örökébe : a szőke Tisza és a kék Duna 
partjára. Dús szabadságaiban mint hódi tó 
férfi jelentkezett akkor a gyermekded né­
pek közt a magyar ; ma meg olt se tar­
tunk, a hol a többi, fölserdült nemzetek 
hajdanán államéletüket kezdettek. De férfi- 
módra élt a magyar a népek között sok 
századokon át ; s ha az idők nehéz súlya 
lenyomta is a szahudságtalan, vegetáló né­
pek sötét tömegébe : a történelemnek azon 
drága pillanatában, midőn a fölemelkedésre 
lehetősége nyílott : friss és világos öntudat 
tál emelkedett vissza a szabadság és nem 
zetméltóság régi fokára.

Ide törekszünk most is. Az isteni és 
emberi törvények összesóge teszi jogsze­
rűvé e küzdelmünket s az alulról való 
feltörekvés kötelessége nemessé avatja e 
jogot.

Küzdenünk kell a fokozatos haladó 
sért a nemzeti eszme megvalósításának ér­
dekében I

A nemzeti eszmének minden magyar 
ember lelkében élni kell ; s ha eddig egy­
szer élt, eztán százszorosán kell élnie.

Meri másnap nem előrehaladásról, ha­
nem visszafejlesztésről van szó, nem a 
nemzeti eszme hódító előnyomulásáról, ha­
nem visszaszorításáról ! A 67 es alapról nem 
a 48 as eszmék felé közeledünk, hanem im­
már elhagyni kezdjük a 67-es alkotásnak a 
fokát is.

Gyászos bizonyság erre éppen a Got- 
(erhalte.

A Gotterhalte Magyarországon nem egy 
ártatlan nóta, mint rókaeszü furfangos poli­
tikusok mondani szokták. A Gotterhalte az 
osztrák császári hatalomnak éppoly jelvénye 
Magyarországon, mint a fekete-sárga zászló. 
Míg o jelvények e földön gőgösen hordoztat- 
nak, inig a magyar nemzetnek kedve 
ellen hallgatnia kell a magyar király orazá 
gában a Gotterhaltét, az osztrák császár in­
dulóját : arról keil meggyőződve lennünk, 
hogy az osztrák császári hatalom, jobban 
mondva e hatalom katonai ereje nem tekint 
bennünket alkotmányos királyságnak, a 
magyar király önálló országának, hanem az 
osztrák császár leigazolt tartományának.

A Gotterlialte ellenes küzdelem tehát 
voltakepen e jogosulatlan fölfogás ellen való 
harcz. A harcz pedig jogos, mert ez a felfo­
gás nemcsak a 48-as szellemmel áll ellen­
tétben, hanem egyenest a 67-es vívmányok 
ellen is tör.

A szoldateszka gőg c még a kiegyezés­
ben elért szabadsagainkat sem respektálja, 
ennélfogva felfogasa ma élő nemzeti jogain­
kat is porig alazza.

A felfogás ellen szüntelenül, egyre fo­
kozódó erővel kell tehát küzdenünk. Küzde 
nünk kell ellene, hogy a 67-es fokról vissza 
ne szorittassunk, aztán küzdenünk kell azért, 
hogy e fokról a virágzóbb szabadságok felé 
elönyomulh ássunk.

Örömmel üdvözöljük tehát a Gotter­
halte ellenes mozgalmat, mert az jele a

tetejére nyomták, jól a szemökre huzva a 
széles karimája zsíros kalapot. A megtartott 
tiszti paripákat ócska kender hámokba eről­
tetve, a főhadnagy hadbíró egy elfogott 
muszka hó ka lovát is egy szélbe, elkoezog- 
tak Isten nevében.

így láttam megérkezni őket nemes 
Debroczen városába.

Hiszem, a szatmármegvei tartózkodá­
sára sem emlékezik rajtam kívül más, mert 
hisz együtt csclekedtük azt.

Fráter Ignácz is mi velünk bujkált. 
Később midőn a német haragja alább ha­
gyott, Bisztra Terebcsi uriházat csak nem 
feledték el ! Ma is fenn áll a romja.

Margitáról menet, a község végén, a 
kőhidon át jobbra ! Haj be szívesen betér­
tek akkor, kivált úgy pénteki nap. A ki nem 
akart soká időzni, elfogta a szives gazda 
pár szóra.

— Hát a margitai járás 1-sö alkotmá­
nyos szolgabirája nevére ? Kit abba az 
időbe intelligens úri ember nem került el ?

— Senki ! Senki !
Jósi felé menve, az országúitól pár 

lépésre inagaslik ki a márvány siroszlop. De 
ki venné azt a fáradtságot, hogy kíváncsi­
ságból megtegye, megtudni ki nyugos'sza 
alatta örök álmát ?

Megmondom hát én. fUtólsó fiágon 
családból.) Legendi Radványi István.

A csaták fergetegei megkímélték a szé­
pért, nemesért dobogó szivét, azt a nemes 
jó szivet, csak azért, hogy rövidre rá a bol­
dogság villáma ölje meg !

Nehezen jutott választott párjához. Az 
elért boldogság oly aextázisban tartotta, 
hogy 13 napig tartott boldog családi élete 
közül, éjjel, orozva megölte a szive sze­
gényt.

Én most teszem a megemlékezés ko­
szorúját elhanyagolt fejfájára.

Homy Károly,
1848—49-iki nyugdíjas 

h. huszár altiszt.

nemzeti életérzet hatalmas felbuzdulásának 
s jele annak, hogy a 67-ból se engedünk t

S mért küzdünk épp a Gotterhalte 
ellen ? Mért csak az osztrák esásári hatal­
mat szolgáló militarizmus jelvénye ellen ?

A tömegek elvont fogalmakért nem lel- 
kesednek. Nem küzdenek megfoghatollan el" 
lenség ellen sem, ha még oly veszedelmes 
is az rájuk nézve.

Mutassatok azonban egy kézzelfogha­
tó jelvényt, melyben az ellenséges törek­
vés jelentkezik : egy dalt, melyben jogosu- 
latlan erőszak gőgjét harsogja, avagy 
rongyot, melyet zászló PKT

gyanánt dölyfö- 
sen magasra emel: a tömeg lelke egesz 
fölháborodásával tör a dal, a rongy ellen

Ezért gyűlöljük mi a Gotterhaltét, ezért 
gyűlöljük a fekete sárga zászlót.

A Gotterhalte nálunk nem ártatlan ká­
lónál zenedarab, melyhez nekünk semmi 
közünk sincs ; hanem naponkint sirba- 
temetett nemzeti sza badságunk setét gyász­
indulója.

Ki a gyás '.indulóval ebből a hazából 1 
Nem temető ez, nem vagyunk mi bullák 1 
Mi itt élő nemzet vagyunk és élni is aka 
vünk !

Életre pedig bennün et nemzeti tör­
ténelmünk édes és dicső dallamai hív­
nak : a Szózat, a .Himnusz és a Rákóczi- 
induló.

Le a Gotterhaltéval !
(SZ. a.)

Gróf Zichy Jenő riadója.*)
Esztendőre érjük meg két százados 

évfordulóját a Rákóczi féle kuruez szabad­
ságharcznak. Jelentőségét e mozgalomnak 
mely alig másfél évtizeddel a török kitaka­
rod ása után tört ki és közel nyolez eszten­
deig tartott, talán fölösleges fejtegetnem. 
Buda visszafoglalása után úgy érezte ma gat 
a magyar nemzet, mint a rab, akit a föld­
alatti sötét zárkájából világosba hoztak. 
(Tetszés.)

A magyar léleknek szabadság felé törő 
vágyát a történetírók és a költők ma furor 
Rakoczianusnak nevezik. Tehát furor Rako- 
czianus a kétszáz ev előtt való magyar tö- 
megérzés, mely nemcsak az egykori politi­
kai magyar nemzetet, vagyis a nemességet 
hatotta át, hanem kiesik a kapa a magyar, 
a tót, a ruthén és az oláh jobbágy ke­
zéből és leborulnak imádkozni, a mikor 
meghallják, hogy Rákóczy átlépte a Besze­
deket.

Rákóczi egyénisége úgy uralta akkor a 
magyar közéletet, mint|J a legnagyobb hősök 
és hódítók, a legtökéletesebb fejedelmek a 

a maguk korát. (Élénk tetszés.)
A Rákóczi érzés nemcsak harczi tűz, 

henem nemes idealizmus, a léleknek maga­
sabb gerjedeime, szeplötlenül tiszta lelkese­
dés ; nemcsak ott tombol, ahol a seregek 
összeütköznek, hanem szilaj daczczal és 
szomorú lemondással benne vibrál azokban a 
dalokban is, amelyek a kuruez nóta révén a 
szenvedő magyar lélek indulatait a népek

,) A jövő esztendő a Rákóczy Forencz esz­
tendeje. Ennek az esztendőnek és emlőknek az or­
szágos ünnepléséről tanácskoztak, a tudományos 
Akadémia termében jeleseink, mint gróf Zichy Jenő, 
Rubies Zsigmond kassai püspök, Thaly Kálmán, Dos- 
sewffy Aurél gróf és többen, a midőn is a neme« 
Zichy Jenő gróf kővetkező hatalmas riadóval nyitott» 
meg az ülést.

Szerk.

Első nagy választékú elűnyomda
ajándék tárgyakban óriási nagy választók FÜStÖS Testűének DEBRElZEH, PiaCZUtCZa 12- SZ
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eiiélrezetének közös kincsévé tették. (He­
lyeslés.)

Fejedelemben vagy áilamférfiuban, aki 
ennyire le fogja népe képzeletét, aki ilyen 
lelkesedést és rajongó tiszteletet szuggerál 
nemzetének, minden magyar ember, tartoz­
ik bármely hitvalláshoz, politikai feleke 
zethez- vagy társadal ni osztályhoz, meg'a- 
lálja a maga rokonszenvét. (Tetszés.)

Elfogódott lélekkel állunk meg két év­
század távlatán Rákóczi történelmi egyéni­
sége előtt ! Nemzete : szabadságának zász­
laja pajzsa volt és itt haggott rangot, fényt, 
pompát és a mai fogalmak szerint egy mil­
liárd értékű vagyont, mindent a nemzetért 1 
(Tetszés.)

Hősiessége ihleti a mai nemzedéket, a 
mártír szenvedése szítja az önzetlen lelke­
sedést. Valami művészi kegyelet költözik 
lelkűnkbe 1 Érezzük, hogy ilyen fejede 
lemnek tisztelete nem lehet pártos érzés. 
(Tetszés,) Érezzük, hogy a Rákóczi kul­
tusz a magyar lélek virtuális ereje, amelyet 
istennek, királyunknak és hazánknak kö­
zös üdvére szítani és ápolni kell. (Élénk él 
jenzés.)

Elkövetett nagy tettek emléke és ez 
újabb nagy tettekre való akarat : ez a nem­
zetek elpusztíthatatlan összetartó ereje. El­
követett nagy tettek emléke előtt állunk és 
mélyen érezzük szükségét annak, hogy újabb 
nagy tettekre akaratot merítsünk belőle, 
mert ma tespedt egész közéletünk és min­
den tevékenységünk. Ma nem az uralja kép­
zeletünket, a mi kétszáz évvel ezelőtt. Ta­
lán ha furor Rakoczianus, az az átöröklött 
igaz magyar érzület, mely kétszáz év előtt 
a csatatéren hőstettekkel tündökölt, talán 
ha ez költöznék bele politikánkba, művé­
szetünkbe, gazdasági és társadalmi éle­
tünkbe : az átalakult energia ma kulturális 
tevékenységben hőstettekre képesítene. (Elénk 
tetszés.)

A francziák néhány év előtt nagy fény 
nyel ünnepeltek meg Napoleon dicsőségé­
nek száz éves emlékezetét. Kiállítást is ren­
deztek és a szellemi megnyilvánulás min­
den eszközével a nagy császár kultuszának 
áldoztak.

És mit láttunk? Örök értékű irodalmi 
és történeti müvek, a művészet minden 
ágában remek alkotások keletkeztek és a 
közérzület annyira felbuzdult, hogy hatása 
a polgári tevékenység minden terén nyil­
vánvalóvá lett. (ügy van 1)

Nekünk, magyaroknak nincsen Napó­
leonunk, de állítom, hogy Rákóczi idealiz­
musa nekünk épen olyan történelmi regene­
ráló forrás, minő a francziáknak Napoleon 
katonai dicsősége. (Tetszés.)

A nemzetnek nagy impulzusok kelle­
nek és azoktól, akik erre vállalkoznak, nagy 
áldozatokat kivan. De ha mi Rákóczi idea 
lizinusát a mai nemzedékbe át tudjuk ül­
tetni, olyan jótéteményt cselekszünk, ame­
lyért király és nemzet egyformán hálás lesz. 
(Hosszantartó élénk éljenzés.)

Délutáni levél,
(Bocskay szobráról.)

A lapok jelentik, hogy a hajdú­
sági Bocskai szobor ügyében kikül­
dött szoborbizottság meghozta bölcs 
határozatát és már e deczemberi köz­
gyűlésén kész határozattal hozakodik 
a vármegye urai elé.

Dicsérjük a bizottságnak ez ügy­
ben tanúsított buzgóságát. De csak a 
buzgóságok az, a mit dicsérhetünk. 
Mert már az eszméjök ellenkezik ami

Szabad Hajié.

felfogásunkkal, sőt azt hisszük, hogy kiegészítésre, változtatásra, módositá- 
sokónk felfogásával. sokra ne szorelna és hogy mi abba

A bizottság javaslata ugyanis, az! a deczemberi közgyűlésen mindjárt 
újságok híradása szerint, a követ- beleugorjunk. 
kezö.

a. ) Egy Bocskai szobor állittas- 
sék a hat hajdú városok valamelyikében.

b. ) A szobor előállítási költségei Iff AT>T TTlDPlf
re négy éven át fizetendő egy száza-1 .DIAxJ. 11J IV Tj IV.
lékoo pótadót vessen ki a vármegye.! —

c. ) indítsunk országos gyűjtést, I Érdekes honosítás a kollégiumban.
hdxoin főponlozatból csak a A theologiai akadémián Lencz

b) alattit fogadhatja el a vármegye kö-! Géza tiszarofíi jeles képzettségű ref. 
zonsége, hogy ugyanis pótadö kive-j lelkész külföldi licentiatusának nostri- 
t sével teremtsük elő a költségek zömét. I fikálása (bonositása) deczember hó

Már az ellen azonban körömsza- j 10-én d. e. 10 órakor fog megtörténni 
kadtig tiltakoznunk kell, hogy csupán ;az akadémiai tanárkar, magántanári 
egy Bocskai szobor állíttassák és pe j vizsgáló bizottság és az akadémiai 
dig a közgyűlés által megjelölt hat haj- ifjúság jelenlétében. Sajnos, még ma 
du város egyikében.Nekünk a régi hat í sem vagyunk ott, hogy theológusaink 
hajdú városban Bocskai fejedelemnek hat hazánkban az egy magántanári oklevél
egyforma szobrát kell felállítanunk, ha 
mindjárt nem valami toronymagas nagy 
lesz is ez a szobor. Fö, hogy mind a 
hat hajduvárosban szobor hirdessa 
Bocskai emlékét és a régi hajdú test­
vériséget, melyet erőszakosan téptek 
szét a Tiszák. Ámdehogy ez kivihető

kivételével tudományos czimeket sze­
rezhessenek meg maguknak más facul- 
tások mintájára s talán nem is leszünk 
addig, mig a debreczeni főiskola s vele 
együtt annak theologiai tanszaka egye­
temi színvonalra nem emelkedik. -- A 
külföldön szerzett oklevél honosítása

legyen, azt a nehány választott s leg-: aztán úgy történik, hogy Lencz Géza 
inkább hivatalnok urból álló szobor-1— mint halljuk, Sabatier volt párisi 
bizottságot haladék nélkül kikeli égé-i theol. professzorról — tudományos 
sziteni: mert ezt a szobrot nem pa-í előadást tart, mely után Dr. Erdős 
rancsszóra, vármegyei határozatra, de1 
mindnyájunk egyetértő szeretető vei és 
hálájával keli megvalósítani, még pe­
dig akként, hogy nem egy az egész! végérvényessé 
hajdúságnak fölé helyezett városban j 
állítsunk szobrot Bocskainak, de mind Pót és javító érettségi vizsgálatok a (lekre

dékán ur tartja meg prftmoveáló be­
szédét. — De még igy is csak a kon- 
vent határozata után lesz a dolog

a hat testvér városban
Így rójuk le igazán hálánkat Bocs­

kai iránt. A közös történet nagy íanu-

czeni ev. ref. főgymnasinmban.
A deczemberi pót és javító érettségi­

vizsgalatok a debreczeni ev. ref. fögymna-
ságát és példáit igy állítjuk igazán az | siumban a következő időben fognak inog- 
összes hajdúság elé. Ezen az utón j tartatni 1, írásbeli vizsgálatok ideje decem-
kell haladnunk ; inert ez a terv ki-]ber 15—19 napjai; 2. Szóbeli vizsgálatok

ideje deczember 22 napja. Jelentkezni kell 
az írásbelire deczember 14 déli 12 óráig a 
szóbelire deczember 20 déli 12 óráig az 
ev. ref. fögyinu. igazgatóságánál. Debreczen 
1902. decz. 1. Ev. ref1 főgymn. igazgatóság.

vihető. Ugyanegy költséggel mind a 
hat város piaczán ott ékeskedhetik 
régi dicsőségünk emlékszobra.

Továbbá az országos gyűjtés esz­
méje sem helyes ; mert egyrészt eze­
ket a szobrokat a hajdúságnak — az 
ország felkoldulása nélkül — önere­
jéből kell felállítani. Tekintve Bocskai 
és a hajdúság közötti köteléket, csak 
a srját erőből állított szobor méltó 
hozzánk. De viszont másrészt nem 
röstelkedne ez a Hajduvármegye, mely 
gazdag vármegye ma is, segély fillé­
rekért fordulni legnagyobb jóltevöjének 
emlékéhez, mikor a szegény koldus 
székely községet üres tarisznyával uta­
sította el, midőn az a gazdag hajdúk­
tól némi segítséget kért egy Bocskai 
emlék állítására azon ajföldön, hol Bocs­
kai atyánk szinte a legdicsöbben sze­
repelt ....

Szóval, bármennyire tiszteljük is, 
bármilyen elösmeréssel vagyunk is a 
kiküldött és kiválogatott szükebb körű 
bizottság tanúsított ügybuzgósága iránt, 
mi az ösmertetett javaslatot nem tart­
juk oly tökéletesnek, hogy az további

Eltűnt földbirtokos.
A lapokban egy részvétet keltő hir 

jelent meg. Nevezetesen hogy az egész var­
megyében ösmert és tisztelt földesi úri csa­
ládnak egyik tekintélyes tagja, Bogdán Gá­
bor eltűnt. Még október hóban távozott el 
hazulról, azóta sem a földesiek, sem pedig 
hozzátartozói nem hallo tak felöle semmit. 
A mende-monda természetesen kapva-kap 
az eseten és találgatják, hogy mi vezette a 
végzetes lépésre a rokonszenves földbirto­
kost ? Az egész vármegyében ösmerték és 
szerették Bogdán Gábort, azért rószvétkeltö 
ez a hir.

A januári országos vásárok.
A Remete Antal napi januári orszá­

gos vásárok sorrendjét a városi tanács igy 
állapította meg : Január 5—7. hétfő, kedd, 
szerda : bőr, gyapjú, méz, dió stb. továbbá 
toll, iparczikkak gabona és terményvásár. 
10—11. szombat vasárnap sertésvásár, 11-12 
vasárnap, hétfő lóvásár. 11—13. hétfő, kedd 
baromvásár.
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Halálozás. Eszeágában sincs meghalni ... . rosára nézve a törvény rendelkezése
Kernáts Gyula, a „Kegyelet, temetke- ] a magyar honvédségnek évtizedeken értelmében kimondja az általános ház- 

zósi intézet tulajdonosa elhunyt. Tometése át népszerű és hazafias főtisztje volt Steiner béradót. A város polgárságára nézva 
ma délután 3 órakor ment végbe nagy rósz •} G-bor honvódezredes előbb a debreczeni ez Óriási megterheltetésel járt volna és

I háziezred törzstisztje, majd u trencsóni hon- i városi tanács a pénzügyigazgató emevét mellett.
Az utczán járás veszedelme.

Az óltnos eső következtében va 
lóságos életveszedelem az utczán jár-

védgyalogezred parancsnoka, mely diszes ■ sél elmés határozatát megfelebbezte a 
állásából királyi elismerés mellett vonult pénzügy miniszterhez. Hajdú Gyula ta-
nvugalomba Steiner ezredes ur, kit szive nácsnok készitette el a terjedelmes

ni. A gyalog járókra fagyott jeges esőjDebreczeube vonzuU vissza. Jelenleg mint; és alaposan megokoltfelebbezést, mely- 
miatt veszedelmes csúszkálások, búk-j nyugalomba TOnult tiszt debreczeni „hejjes; ben kimutatta, hogy az összeírás úgy 
dosások esnek. Azért tehát a gyalog-< polgárként“ él közöttünk. A manapság is a belsőségen, mint a külsőségen téves 
járdák tisztítására, homokolására felhív-: daliás ezredes igen jól erezi magát czivis és Debreczenie nem vethető ki a ház- 
juk a háztulajdonosok figyelmét, nem- honbtm Cs.ik ,„a voU némely boszusaga. j béradó. A pénzügyigazgató helyt adott 
csak a járókelők épsége iránt köteles _ Valami ízetlen magyar azt a hirt ennek a feiebbezésnek és a lakré- 
tekintetekböl, de a saját magok érdé- j terjeszteUe felöle, hogy hirtelen meghalt. szck újbóli összeírását elrendelte. Evég- 
két tekintve is ; mert a rendőrség Saját külün Löw (Loranl) ecsénlt telefonon böMeküldötte Hank Gyula pénzügyi 
szigorúan bünteti azon háztulajdono- as részvét.kifejező gyászos hangon tudakozó- tanácsost, ki a város és pénzügvigaz- 
sokat, a kik nem gondoskodnak SY^'idott a hir miben Ide felöl. Es igen nagy 
log járóik tisztán tartásáról. j és örvendetes volt a meglepetése, midőn az

A Csokonai kör felolvasásai ezredes ur félig boszus, léiig tréfás szóval,}
czimü hírben azt Írja az egyik reggeli újság, de mint odaelő az ezred előtt érczes vo- 
hogy a Csokonai kör által rendezett deczem- j zénylö hangon szólt vissza 
bér havi felolvasó ülésen lapunk felelős

gatóság kiküldötteivel teljesítette a lak­
részek újbóli összeírását. Ez év julius 
l()-én kezdették meg az összeírást. A 
város képviseletében Hajdú Gyula ta­
nácsnok cs Juhász Ignacz bizottsági 

I tagok voltak jelen az összeírásnál,
: mely a inai nap is tart még. A város

I Valami kujon terjesztette halálom hírét. képviselői Hajdú Gyula tanácsnok és
Őszintén kívánjuk, hogy a derék Stei- ; Juhász Ignácz fáradságot nem kitncl-

hivata- ner Gábor ezredes in ra is teljesedjék he a ] ve> nagy lelkiismeretességgel végezték

Eszemágában sine- meghalniszerkesztője is felolvasást tart. A hírnek ez 
a része tévedésen alapszik.

Olcsóbb lesz a patika.
Üdvös rendelet jelent meg 

los lapban. A belügyminiszter
van szó, amelyet az orsag összes törvény a% ülotö az emberikor legvégső határáig él. a nehéz munkállak eredménye is lett.

rendeletéről néphit, miszerint akinek halálhírét költik, az i fáradalmas és bonyolult teendőiket és 
es törvény &?

hatóságaihoz intézett a gyógyszertárak rnó- , ,, . ,
dositása miatt. Az uj rendelet, amely első- A külsőségen a múlt héten teljesen
sorban a szegényebb néposztály érdekeit Mikor született Bocskai . | befejezték a vizsgálatot. A vizsgálat
szolgálja, a gyógyszere es ezeknek kiadu A Sz-g mai számúban a Bocskai , eredménye itt az lett, hogy beigazo-
sához szükséges edények árait egységárban István fejedelem emlekere a hajdúság által; n„elß a Hájdu Gyula által készi- 
szabta meg. A rendelet részletesen közli a emelendő szobor ügyeben tartott varmegyei , . ,
jövő óv januur 9I3Ő napján életbelépő gyógy-[ tanácskozásról adott tudósításában azt írja, felebbezesnek ama része, hogy az 
szerárszahványokat az egyes gyó yszerek- hogy e szobornak a bizottság javaslata sze-! Összeírás helytelen. A bizottság a kői­
ről. Más szóval, a jövőben olcsóban jutunk rint : 1906 ru Bocskai születésének három-1 söségen 822 olyat) lakrészt talált,
majd a patikaszerhez, amiből bizony senki századik évfordulóján kell elkészüli) >. Nos- niely a házadó összeírásba fel sem
emberfia nem kér, sem drágán, de még ol-, hát ez igen téves adat a magyar történelem i VQ|^ yßyu éS U melyből U VÚr09 javára 
csőn sem. 'ez egvik icgdicsöbb alakjáról, a hajdúság .. ,

„ ., . , , . - nagy jóltevöjéröi. Mert illik tudnunk, hogy’ ^1, a kincstár javara pedig 31 lak-
Hajdumegye gazdasági egyesülete • Bocskai 1057-ben született. 1606. pedig (ju rész esett. Ezek szerint az összes lak* 

a vármegyeházán tegnap gyűlést tartott. A bus 4.) az 0 legfenyesebb miivo létrejötté részek száma a belsőséggel és külsö- 
gyülóson Busó Gyula Kir. tun. alispán cl- nck, a bécsi béke megkötésének az őszien- séggel együtt . 5051, melynek fele
nökölt, a ki a múlt évi működés méltatása deje; egyúttal ugyan ezen év végén (decz. 17608 é3 jgy a bérbeadott lakrészek
után, maga és tiszttársai nevében leköszönt. lejeztc be dicste.jes eleiét is. Ls ugyan- 82-vel haladja mejz az
.. . - 1 ezen övre csín ama kiváló fontosságú cse- 11 1 VV1 uairtUJa ll,un <l/-Nvomban ezután kezdetét vette 11 választás. I lekedete, liogv hajdú vitézeinek házi tüz- 
a melynek eredménye a következő : El- helyet, föl Jet, hazát adó t.
nőkké egyhangúlag újból Rásó Gyula alis­
pánt választották meg. Alcinükök lettek: Ma egy hete szenzationalis letartóztatás
Kovács Gyula és Gzeglédy Mihály. Titkár :i történt Nyíregyházán. A kir. ügyészség in-

osszcs
lakrészek felét. A felebbezésben külön 
kifogásolt 727 lakrészre vonatkozó ki­
fogások tárgyalása még ezután lesz. 
Annyi azonban már ezidöszerint is 
kétségtelen, hogy a katonai lakta-

Dúvidházy Sándor. Ezután még húsz vá- ditványára ugyanis a f. évi november 8-än ; nyáknál 116 lakrész, az internátusok-
I t ^ ^ ^ I I ...I á 1 I XX n XX x4 Vx XX I VX XX » X 4 1 f . X 4 Ix X-S XX Ix l I xl üJ . x . wx * e xx 1 4 #] m L—1 n —■ — —

egyesület 
kedel

tsztmányi tagot választottak. A gazdasági! csődbe ment Rothschild Sámuelt dr. Sarvay n.y 34 lakrész és még ezenkívül
jyesülct ezután a Szerbiával kötött keres- i központi vizsgálóbíró maga elé idézte és csa- inn |.1i<rész a város iavára f

, , .... , , lard bukás miatt vizsgálati fogságba helyezte. :v 1 ^ lakrész a vatOo javara I
ideírni szerződésnek a gazdasági életre A vizsga|ó bíróság ezen végzését a nyiregy- j beszámíttatni. Ezeket összevetve na 
iros következményeit pretraktálta s hosz- házi trszék vádtanácsa helvben is havvta.! a valószínűség, hogy az általános báz­

is
fog
agysgáló bíróság ezen végzését a nyiregy 

karos következményeit pretraktálta s hosz- házi trszék vádtanácsa helyben is hagyta
szas eszmecsere után kimondották, hogy a Ekkor fordult a vádlott neje tanácsért és béradó behozható nem lesz mert a 
szerződés felbontása ügyében feliratot in- védelemért dr Kardos Samuhoz. Dr Kardos; bérbeadott lakrészek száma az összes
téznek a képviselöházhoz. Nem kevésbé ér- ^drI™ e vállalta Rothschild védelmét. Az ia|(r(ssze|- nem haladja túl
, , _ , ............. , , ügyet ma targvalta a kir. tábla Szeli Farkas uaiauja iui.
dekes tárgy volt a kővetkező. A mezőgaz- j elnöklete alall _ a kir. tábla mindkét
dasági kiállítások jelentősegét fejlegették a első bírósági határozat megváltoztatása mel- 
szónol ok s végeredményében megbízták a lett — a fogva levő vádlott azonnali sza- 
választmányt, hogy dolgozzon ki tervezetet badlábra helyezését elrendefte.
Hajdumegye egyik városában rendezendő
megyei mezőgazdasági kiállítás előkészüle- i NCIll lCSZ háZbéF&dÓ.
téré. Ezzel kapcsolatosan felvetették az or- Nagy feltűnést és elégületlenséget
szagos mezőgazdasági kiállítás ügyét is, sőt keltett a polgárság körében ez évelőjén

A városházáról.
Vccsoy Imre tanácsnok, tb. főjegyző 

és Körner Adolf tanácsnok, mint örömmel 
értesülünk, felgyógyultak és ma már meg­
kezdték hivatalos működésűket.

A magyar név.
Dicsérelcs indítványt tett a minap Be-

egyúttal megbízta a választmányt ; lépjen I1 AUSt Elek pénzügyigazgatónak ama bä- regszászy István zomplénmegyoi tanfelügyelő
tározata, melyben arról értesítette a vá-! A megye tanítóságának Sátoraljaújhelyen 
rost, hogy miután az összeírás szerint;tartott közgyűlésén arra buzdította a tani- 
a város belső és külső területén talál- ! tókat,_hogy„^.:kinok ‘degen^ hangzású rmve 
tató összes lakrészek felét a
dott lakrészek képezik, Dcbreczcn vá- ségeit ó maga viseli

érintkezésbe a dehroczeni gazdasági egye­
sülettel s kölcsönös erővel törekedjenek 
oda, hogy a harmadik országos mezőgazda­
sági kiállítás Dnbreczcnben tartassők meg. 
A gyűlés ezzel véget ért.

, , van, magyarosítsa meg. Kijelentette még
nérbea- | azt jS( hogy a névmagyarosítás összes költ-
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Másutt és nálunk.
Szegeden az összes szerkesztösegek 

munkatársai Dankó Pista javára hangver­
senyt rendeztek. A hangverseny összes jö­
vedelmét, 372 koronát, Bella Jenő pénztáros 
ma küldte el Pósa Lajos czimére . . . 
Minálunk még mindig vajúdik ez u kérdés.

Korcsmázó kisértet.
Az Arad és Vidékéből olvassuk : Ezer 

szerencse, hogy az aradiak nem nagyon ba­
bonásak, különben jókora rémületet kelthe­
tett volna az elmúlt éjjel egy kísértet meg­
jelenése. Az Aranykéz-utcza 7, számú ház­
ból kevéssel éjfél előtt egy tetötöl-talpig hó­
fehér alak, kezében lámpással lépett ki. 
Egy ideig az utezán járt-kelt a kisértet, az­
tán belépett Forgách János aranykéz utczai 
vendéglőjébe. Az ijesztő alak láttára ijedten 
ugrott fői a néhány késői vendég, de aztán 
megnyugodtak : felismerték a kísérletet. Kova- 
csik János nevű egyén az ijesztő, akinek az 
a rögeszméje, hogy ö kisértet. Éjjelenkint 
fehér trikót vesz fel, fejét fehér kendőbe 
csavarja, nagy lepedőt terít a nyakába, a 
kezébe meg égő gyertyát vesz és igy kisért 
az utczákon, meg a temetőbe, de a korcs­
mában elbeszélgette az éjfélt és igy máskorra 
halasztotta a látogatást. A korcsmazó szellem 
megjelenése nagy kiváncsi tömeget vonzott 
az Aranykéz-utczába.

Értekezlet a városi muzenm ügyében.
A városi muzeum létesítése ügyében ma 

délelőtt Fraknói Vilmos ez. püspök az orszá­
gos múzeumok és könyvtárak felügyelőjének 
elnöklete alatt bizalmas jellegű erteaezlet 
volt a városháza kistanácstermében. Az ér­
tekezleten jelen voltak : Puky Gyula főispán. 
Simonffy Imre polgármester, bessenyei Széli 
Farkas, Wolaffka Nándor, Komlóssy Arthur, 
Schörcherer Gyula múzeumi ör, Fraknói 
Vilmos titkára, Géressv Kálmán, dr. Kérészi 
Zoltán, R tsó Gyula, Ferenczy Gyula, dr. 
Csikós Sándor, Löfkovits Arthur es dr. Szűcs 
Géza. Az értekezleten a városi muzeum létesí­
tésére vonatkozó részleteket beszélték meg.
A megbeszélés folyamán Fraknói Vilmos 
tudomására hozta a jelenlevőknek, hogy a 
kormány egy esetleges kultúrpalota építé­
sét nagy valószínűség szerint 80 —100000 
korona hozzájárulásával elősegítené ; to­
vábbá hogy az ásatásokat és a városi mu­
zeum fentartását előreláthatólag segítené. . . 
Azonban ez értekezleten végleges megálla 
podások nem történtek. Déli 12 órakor ért 
véget az értekezlet, melynek megkezdése 
előtt, d. e. 9 órakor Fraknói Vilmos meg­
nézte a képkiállitást, majd a városi muzeum 
alapját képező Löfkovits féle gyűjteményt 
szemlélte meg és elösmerőlcg nyilatkozott 
az értékes gyűjteményről.

Hir Kecskeméty elfogásáról-
Az este a fővárosban terjedt el a hir, 

hogy Kecskeméty Győzőt ^ Indiana 
észak-amerikai államban elfogták. Egy bécsi 
lap, az Illustrirt.es Wiener Extrablatt berlini 
távirata hozta először a hirt, belőle értesül­
ték a tóvárosi esti lapok, amelyek közlése 
révén azután rövid idő múlva egész Buda­
pest Kecskeméty elfogásáról beszélt. A 
székesfővárosnak éppen tanácskozó köz­
gyűlésére is bejutott a hir s Márkus József 
főpolgármester fölolvasta a táviratot.
A budapesti rendőrségre még semminemű 
jelentés nem érkezett arról, hogy Kecske- 
inéthyt elfogták volna. Nem kapott hirt a le­
tartóztatásról a főváros sem s igy a berlini 
távirati hir valósága mindaddig kétséges, 
mig a megerősítés nem jön meg. De ha 
a letartóztatas csakugyan megtörtént, a leg­
közelebbi időben hivatalos jelentést kell kap­

nia róla a főkapitányságnak, mert most is 
künn van egy detektivje Amerikában, a ki 
rögiün Markovics Incze visszaérkezése után 
utazott el, hogy állandóan legyen embere 
a budapesti főkapitányságnak az amerikai 
detektívek oldalán. Lehetetlenség nincs ab­
ban, hogy a berlini táviratnak igaza legyen, 
mert a klevelandi Szabadság például több 
olyan dolgot irt meg, a mely megegyezik a 
berlini távirat adataival. Ezt olvassuk az 
amerikai magyar lapban : Kecskemétyről 
újabban megint sokat beszélnek. A newyorki 
lapok szerint egy neworki pénzváltó ügynök 
a napokban több ezerforintos bankjegyet vál­
tott be Newyorkban és gyanút keltett az a 
körülmény, hogy az illető a rendesnél ol­
csóbban kezdte adni a pénzt. Azt követkéz 
tették ebből, hogy az illető a Kecskeméty 
Győző titkos ügynöke. Annál jobban meg­
erősítette ezt a gyanút az a körülmény, 
hogy az ilietö ember huszonhat drb ezrest 
kínált megvételre egy newyorki pénzvál­
tónak. — Az egyik newyorki lap állítása 
szerint Kecskemety Newyoikban lakott, de 
onnan kereket oldott, mert észrevette, hogy 
gyanakszanak ra. A híresztelésekre Des- 
sewffy newyorki főkonzul kétezer dollárt tű­
zött ki a Kecskeméty fejére s azonkívül az 
esetleg visszakerülő pénzből öt százalékot 
kap a sikkasztó kézrokeritöje. A legnagyobb 
baj az, hogy a sikkasztó arczképét nem te­
szik közzé pedig az ugyancsak megkönnyi 
tenc a dolgot. Pittsburg! lapok azt Írják, 
h ogy Kecskeméty az utóbbi időben Pitts- 
burgban vagy Cincinnatiban tartózkodott.

Könyöradományt gyűjtő titokzatos urinők.
A könyöradomány gyűjtést mindenkor 

jól jövedelmező forrásnak tekintették a nap- 
lopók, foglalkozás nélküli egyének. Ezt a 
kuresetforrást azonban úgy látszik ma már 
nők is sportként űzik és gyakorolják ugya­
nis több oldalról panaszolják hogy legújab­
ban, napok óta, két feliünö, elegánsan öl­
tözött nő jár-kél Debreczenben hazrol-házra, 
könyöradomány okát gyüjtven A panasz sze­
rint mindenféle hatósági engedely nélkül 
űzik ezt a dúsan jövedelmezi) mesterséget 
ezek a titokzatos előkelő megjelenésű urinők 
kikre felhívjuk mind a közönség, mind a 
rendőrség figyelmét, az utóbbiét az igazolás 
megejtése végett.

A Hortobágy öntözése.
A Hortobágy öntözése ügyében kikül­

dött bizottság a helyszíni szemlék után ab­
ban állapodott meg, hogy a próbaöntözésre 
a Váy féle nagy major és a füzesabonyi va­
sút között elterülő 300 hold földet jelöli ki. 
Ez a terület azért alkalmas az öntözésre, 
mert a csatornát könnyen reá lehet vezetni 
és ez a földrész teljesen szikes terméketlen, 
tehát a legalkalmasabb arra, hogy az öntö­
zés czélszerüségóről meggyőződést szerez­
hessenek. Már a tavaszon munkához fognak.

Gyászjelentés.
Vettük a következő gyászlapot : Szo­

morodott szívvel tudatjuk a felejthetetlen jó 
édes anya, nagyanya, anyós, testvér, sógor­
nő, nagynéni és jó rokon, néhai Kovács 
Zs'uzsánna özv. Polg. id. Ecsedi Isvánné 
asszonynak f. hó 1-ée esteli 6 órakor, életé­
nek 77 ik, özvegységének 22-jk évében, bősz 
szas szenvedés után történt csendes elhuny­
tat. Kedves halottunk földi részei f. hó 3-án, 
d. u. 2 órakor fognak a ref. egyház szer­
tartása szerint Mester-utcza 23-ik számú 
házunktól a nagytemplomban tartandó gyász 
szertartás után, a Hatvan-utczai temetőbe 
örök nyugalomra helyeztetni! Vógtisztesség- 
tételére rokonainkat, ismerőseinket, és a 
n. é. közönséget szomorodott szivrel meg­

hívjuk. Debreczen, 1902. deczember hó 2. 
Egyetlen fia : Polgár Ecsedi István nejével 
Szűcs Erzsébettel és gyermekeik, illetve 
unokák : Erzsébet, István, Mihály, Juliánná 
és János. Elhalt leányának férje : Polgár 
Kovács József, kis leánya illetve unoka 
Eszter. Az elhalt testvére : Kovács Mária 
.férjével Bucsai Györgygyel és gyermekeivel. 
Az elhalt testvérek gyermekei. Számos kö­
zeli és távoli rokonok nevében is. Áldás és 
béke lengjen porai felett!

Debreczeni ingatlanok forgalma.
Major Bálint és neje Szabó Juliánná 

veszik a debreczeni puszta guti 59. szijkv.- 
ben foglalt 53 hold 566 négyszögöl kaszálót 
Major Gábortól 12000 koronáért. — Zöld 
Bálint és neje Nagy Juliánná veszik a deb­
reczeni puszta halápi 171. sztjkvben foglalt 
20 hold 16 négyszögöl kaszálónak Dobrai 
Juliánná Eszter és Sára illetőségüket 1650 
koronáért. Földes! József es neje Aszta­
los Mária a debreczeni 1567. sztjkvben 9747. 
hrsza. iogialt 645 négyszögöl ujosztasu föl­
det Kovács Janos és Istvántól 300 korért. 
Havas David és neje Hegedűs Fa ni veszik 
a debreczeni 4859. sztjkvben foglalt nyugot- 
utcza 28. sor sz. házát Szikszai Gábor és 
neje Szathmár Mariától 6400 koronáért. — 
Juhász Sándor és neje Kiss Zsuzsanna ve­
szik a debreczeni puszta nagycseréi 23. 
sztjkvben foglalt 17 hold 819 □-öl kaszálót 
Forgács Esztertől 3500 koronáén.

Talált pénzes tárcza.
Egy izr. elemi isk. “III. oszt. tanuló 

Arany János utezán egy pénzes erszényt 
talált. Jogos tulajdonosa kellő igazolás mel­
lett átveheti az erszényt a kiadóhivatalban.

A öld tehermentesítési pénzalap
ra. kir. igazgatósága megküldölte a kereske­
delmi és iparkamarának azon 4% os kötvé­
nyek kimutatását, melyek az 1902. évi nov. 
hó 1-én kisorsoltatok, s melyeknek kamato­
zása a sorsolástól számítandó hat hónap 
múlva, tehát 1903. évi május elsejével 
jnegszünik, minthogy a korábbi sorsolások 
alkalmával kisorsolt és készpénzben való 
visszafizetésre több kötvények még be váltva 
nem lettek, figyelmeztetnek az érdekelt 
tulajdonosok, hogy azok kamatozása a lejá­
rati időponttal t. i. az illető sorsolástól szá­
mított hat hónap elteltével megszűnt és 
hogy ha ezen időn túl is az illető szelvé­
nyek egyike vagy másika mégis kiváltatott 
volna, a fölvett kamatbeli összeg a kötvé­
nyek készpénzben leendő visszafizetésekor a 
tőkéből fog levonatni.

Goldstein Karolin mellfüző (mieder)
gyára Debreczenben a főtéren, — értesíti a 
n. é. hölgyközönséget, hogy képes árjegyzékét 
melyben a legújabb angol es franczia mell- 
fűző különlegességek a mértékvételi utasítás­
sal ellát vak kívánatra bárhová készséggel 
megküldi s hogy megrendeléseket a leg­
gyorsabban, kiváló gonddal készítve, jutányos 
áron szállít.

A ki a karácsony és újév alkalmára 
olcsó és szép arany és ezüst ajándék tár­
gyakat akar vásárolni, az forduljon Hoff Al­
bert ékszerészhez, kinek üzlete előbb u vá­
rosháza alatt, most pedig a városházával 
szemben piacz-utcza 29 sz. alatt, a „Debre- 
czenhez* czimzett sörház épületében hátul 
az emeleten van, a hol mindenféle arany 
ée ezüst ékszerek dusválasztékban vannak 
raktáron, valamint női és férfi zseb úiák leg­
szebb kivitelben meglepő olcsó áron besze­
rezhetők ajánljuk a n. é. közönség b. figyel­
mébe. Ugyan ott minden e szakba vágó 
megrendelések, javítások ós vésnöki mun­
kák a legjutányosabban készíttetnek.
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SZÍNHÁZ.
Műsor :

Kedden : „C* bérletben Svihákok.
Operette.

Szcidán : „A* bérletben Niniss. Énekes 
bohózat.

Csütörtökön : „B“ bérletben Niniss.
Énekes bohózat.

Pénteken: „C“ bérletben Corncviliei j 
harangok. Operette.

Szombaton : „A“ bérletben (először) j 
Halálos csönd. Dráma.

Vasárnap d. u. berletszünetbenCzi 
gánybárö. Operette.

Este: bérletsziine’ben Ujházy Ede ven- 
dégfclléptével Constantin abbé.

Hétfőn : ,B‘ bérletben Halálos csönd.

Csongor és Tünde
A tegnapi előadás az igazgató dicsé­

rete. Dicsérete az o hazafias áldozatkész­
ségének, melylyel a magyar klasszikusok szinre- 
hozatalával a debreczeni színházat ideális 
czéija felé vezetni törekszik. Merész ’dolog, 
kivált manapság, mikor a színdarabok ut 
szeli fajtája szokott zsúfolt házakat hozni.

A Csongor es Tünde szinrehozatala 
ettől eltekintve is merész vállalkozás. Mert 
hogy ennek a gyönyörű tutidóri költemény­
nek igazi hatása legyen, a színpadi techni­
kának elje.s erejével kell sorompóba lépni.

Nálunk talán csakis az operának le­
hetne ezt a darabot megfelelően adni, sőt 
van egy-két olyan jelenete is, melyet szín­
padi díszletekkel kellően visszadni egyáltalán 
nem lehet. A költő ezekben csak az olvasó­
hoz szól s annak fantáziájára bízza a szce- 
nériát.

Azonban, amit lehetett, ami színházunk 
viszonyaihoz kepest, mindent megtett' az 
illusió ébrentartása kedvéért. Volt egy pár 
díszéé, mely meglepően sikerült s szinte 
látványosság számba ment. A szereplők is 
becsületes munkát végeztek, kivált Menszá- 
ros Margit, Krcmer és Csigo Ilonka. Nagy 
kar, hogy Klenovics, aki pedig szép szín­
padi alakjánál fogva hatásos Csongor lehe­
tett volna, rekedtsége miatt nem tudott ha­
tást elérni.

E darabbui kapcsolatban azt ajánljuk 
az igazgatónak, hogy az ehez hasonló 
klasszikus előadások alkalmával jó volna, ha 
a helybeli tanintézetek igazgatosagaval 
érintkezésbe lépne, es az el nem kelt jegye­
ket a tanuló ifjúságnak szánná mérsékelt 
áron, igy legalább megtelnének a sajnos 
elóg nagyszámmal üresen maradt padsorok.

(- S —C.)

Magyar miivészek mellő­
zése.

Ha széjjel tekintünk hazánk hangver­
seny műsorjain, Dóczi Dorka szavai a „Pe- 
leskei nótáriusból“ juttnak eszükbe. Hogy 
mindenféle nemzetiségű művészek hangver­
senyeznek szép hazánkban, még magyarok

is, hogy mindenféle nemzetiségű müve­
ket produkálnak ez előadók, még magyar 
zeneirók müveit is lehet hébekorba hal­
lanunk.

iíz a szomorú tényállás. Mig más 
nemzetek saját művészeiket és azok mü­
veit lelkesedéssel terjesztik, sajátságos kö­
rülmény, hogy még a magyar művészek 
is inkább idegen szerzők müveit korpor- 
talják.

Ma a főváros példáját már a vidék is 
követi. Tekintsük a főváros hangversenyeit 
a phyiiharmonikusoktól kezdve az utolsó 
dilettáns produktióig, magyar zeneiró müve 
nem igen szerepel. A fő phylharmoniku- 
sok is inkább külföldi müvek előadásával 
foglalkoznak, daczára a tekintélyes subven- 
tiónak és a pártoló közönségnek, mely fil­
léreit inkább a magyar zeneművészet fellen­
dítésére adózná, mint idegen másod, har­
madrendű nagyságú zeneirók gyönge müvei­
nek előadásának támogatásara.

Vidéken a műsorok szintén a fővárosi 
mintára készülnék. A dilettantizmus, mely a 
vidéken dühöng, a magyar művészeket és 
azok müveit teljesen mellőzi. Van Szeren­
csünk hallani Navratil, Pospischil. Kratoch- 
will vonós négyeseket, olasz, franczia, ne 
met és chinai dalokat mindenféle nemzeti­
ségű különbig sséget, csak magyar művész 
ember müve nem szerepál az ilyen hang­
versenyeken.

Dohnányi. Buttykay Mihálovics, Hu 
bay, Major, Lányi, Gaál, Tarnay, Farkas, 
Noséda és nagyon sokan, akik közöttünk 
élnék, meg az idősebbek közül id. Ábrányi, 
Mosonyi, Erkel, Goldmark, Volkmann miért 
faradtak és faradnak a magyar zene 
felleneulésén, talán azért, hogy figyelembe 
se vegyük működésűket. Ez biz szomorú ál­
lapot.

Magyar zeneéletet csak úgy teremtünk, 
ha első sorban sajat nagyainkat ti-zteljük és 
azok munkásságát méltatjuk az által, hogy 
müveiket előadjuk.

Legtöbb hangversenyző az által vél 
eleget tenni magyarságának, hogy egy nép­
dalt elénekel vagy egy magyar rapsodiát 
elzongorázik. Itt van a téves nézet, zenei 
rónik] nagy légiója klassikus müvekkel ver­
senyezhet a külföldi muzsikusokkal. Zongo- 
rahangversenyek, symphoniuk, kamarazene 
és müdalok dolgában gazdag a magyar 
zeneirók sirege, csak hogy müveiket a ma 
gyár földön saját hazájukban nem méltatják.

Magyar hangverseny-életet teremtsünk, 
hangversenyeink műsora csak magyar zene­
irók müveiből legten összeállítva, s csak 
elvetve legyen idegen zeneművész müve 
felvéve, ha ezt betartjuk, teremthetünk ma­
gyar zoneéletot.

A legnagyobb csodálkozásunkat az 
énekesnők seregén kell kifejeznünk, azok 
olaszul, francziául, németül énekelnek, mint 
ha szép magyar zengzetas nyelvünk nem 
is volna alkalmas, az ilyen forcz dalok 
érvényesülésére. A közönség hibája, hogy 
nem utasítja vissza az ilyen előadásokat, 
különösen Debroczonben, mely varosnak 
minden porczikája magyar, tüntetni kellene 
egyszer s megszűnne a baj, majd követnek 
példáját a többi magyar városok is.

\ kis Kohn eikommnaikálása.*)
A kis Kohnt még ki sem látta,
De mindenki ismeri,
Én sok földult éjszakámat 
Köszönhetem már neki.

Szomszédomban tudniillik 
Zenés kávéház vagyon 
S egész éjjel csak a kis Kohn 
Ismert dalát hallgatom.

Kis Kohn, kis Kohn ! Hej csak egyszer 
Találhatnám őt meg én !
Bezzeg akkor nem vón többé 
Ily elegáns, fess legény.

Elmentem hát Esztergomba 
És bibor széke előtt 
Leborulva esdekeltem :
— Atyám, tedd indexre őt !

S szólt eminencziája :
— Fiam, szavad faj nagyon,
De, sajna, a kis Kohn ellen 
Még nálam sincs hatalom !

Elmentem hát csalódottan 
A hatul más czár elé,
Hisz ő a kelet pápája 
S ajkam öt igy kérlelő :

Százmilliók ura vagy te,
A fél világ a tied,
Csak egy ici-pici Kohótól 
Szabadíts meg engemet !

Szegény Miklós fülsóhajtott 
S köny lopé el kék szemét.
— Cár vagyok bár és kérj bármit, 
Csak ez egyet épp ne kérd !

Legutolsó menedéknek 
Reb Ciceszbájszer maradt.
— Bölcs rabbi, a kicsi Kohnra 
Sújtsd le szörnyű alkodat /

S a bősz rabbi im egyszerre 
Szelíd lett mint a galamb.
— 0 Kohnt sojtsom os átkommol ? 
Hát vodjok én edj bálán ?

0 Kohn oz én küzségemben 
Öljön hő és szoporo.
Egy Kohnt sojtsok oz átkommol ?
Ezt nem megteszek soho I

0 kis Kohnból lesz o nogy Kohn, 
Oztot én már jól todok,
S ki o kis Kohnt nem becsőli,
Nem érdemli o nogyot !

Mit csináljak? Mit csináljak?
A kis Kohnt felkeresem.
Hej csuk egyszer/átaláljak :
Nem vész majd el sohasem 1
•) A „Kis Kohn*-ról, a ki rendkívüli neveze­

tessége és népszei üségre tett szert üzleti és nem 
üzleti körökben, a Pesti Napló Tarka krónikájában, 
a melyet Nagy Endre szerkeszt, pompásan és jele­
sen sikerült, tréfás versszak jelent meg, itt adjuk, mert 
hisszük, hogy sokakat" érdekel.

Henneberg-selyem
Fekete, fehér és színes 60 krtól 14 frt 66 krig méterenkint 
— sima, sávos, koczkázott, mintázott dam&stok stb. (cirea 
240 különféle minőségben és 2000 különféle színben, rajz­
ban stb.)
lenyassxony-selyem 65 krtl - 14 frt 65>rti
Selyem-damaszt
Selyem kelmék öltönyöknek 8 frt 65 
Selyem-fonlard nyomtatással 
Báli selyem 
Selyem grenadin 
méterenként port és vámmentesen a hárttox. Minták poéta- 

fordultával. Schweiczba kétszeres levélposta.
G. Henneberg, selyem gyáros Zürich

(kulf. cs. kir. udv. szállító.)

66 „ - 14 ■ 65
65 „ - 42 . 76
60 „ - 3 , 65
60 „ - 14 , 66
80 „ - 7 , 66
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CSARNOK.
OKBRKCZEN

Vaterloo.
Brokmann—Chatrián elbeszélése után fordí­

totta : ifjabb Mórica Pál.
Tíz perez alatt hétszáz dragonyost nyo 

moritottak harczképtelonnó. A dragonyosok 
lovai gazdátlanul futkostak fel s alá . . . 
Patakzott a vér. Mindenütt holttestek.

Ez iszonyú jelenetből még leginkább 
az maradt meg az emlékemben, hogy midőn 
a mi vérteseink visszatértek, a hoszu karé­
jok a kardmarkolatig csupa vér volt és egy­
más között nevetgéltek. Egy nagy szürke 
bajuszu, kövér huszárkapitány derülten ka­
csintott reánk, mintha csak azt mondta 
volna:

— No ! . . . Láttatok ? Ezeket ugyan 
derekasan kiporoltuk.

Igen, de a mi gyalogosaink közül három 
ezer maradt le ezen völgyben. De még min­
dig nem értük a bajnak a vegét, mart a szá­
zadok, zászlóaljak, brigádok újból rendez­
kedtek. Haie-Sainte felöl ropogott a puska. 
Távolabbról pedig Hongonmont-nál bőgtek 
az ágyuk. A tisztek úgy beszélték egymás 
között, hogy a mit eddig tettünk, az csak a 
kóstoló volt.

— Most pedig elölről kell mindent ! 
kezdeni.

Ezek bizony kicsinyre vették az emberi ; 
életet.

Végezetül Haine-Saintot kellett roham- i 
mai bevenni. Minden áron át kellett törni' 
az ellenség közép hadát, hogy a nagy hadi 
utón való elöhaladast biztosítsuk. Először 
igaz hogy visszavereltünk, de ha mar csa­
tába bocsátkoztunk, nem húzódhattunk visz- 
sza.

A vértesek rohama alatt rendezked­
hettünk. Hougoumontnál tovább dühöngött 
a csata. Jobb szárnyunkról pedig az ágyú- j 
harcz kezdődött meg. A Haie Sainte ut 
mentén két üteg ágyút állították fel, ott hol 
az ut a magasabbra emelkedik. Ágyúval 
készitettók elő a támadást, mindenki lát­
hatta, hogy itt lesz a betörési pont.

Mi fegyverrel a kézben készen vára­
koztunk, Egyszer csak úgy három óra tájt1 
szólított Buche, hátrafelé tekintvén az utón.1

— Ott jön a császár !
Majd más katonák is mondották :
— Ott jön a császár !

(Folyt, köv.)

Eladó búzatermő föld.
Debreczen közelében Balmazújvá­

ros és Hajdúböszörményhez is közel 
fekvő, mintegy 600 kát. hold legkitű­
nőbb búzatermő föld kisebb, nagyobb 
részletekben (akár egy holdanként)

eladó,

A fisetési feltételek nagyon előnyösek, j 
Bővebb felvilágosítás dr. LukáCS 

Emil Ügyvédnél (Debreczen Piacz-utcza ! 
38 sz. a. nyerhető.)

ANTÄLFY FERENCZ
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DEBRECZEN.

KK

könyvkötő és bőrdíszműves
Piacz-utcza 31 szám.

Mély tisztelettel bátorkodom a n. é. 
közönség 1). tudomására hozni, hogy f. évi 
október hó i-ón helyben, Piacz-utcza 31. 
sz. alatt, az Andaházy-Szilágyi-féle házban 
(a városház kapuval szemben) a mai kor 
Lényeinek megfelelő

és
műhelyt rendeztem be, hol a legnagyobb 
pontossággal, mérsékelt árakon készítek 
egyszerűtől a legmüvésziesebó kivitelekig
levél-, szivar- s pénztárczákat, albumokat, 
bőr, plüsch vagy papirkereteket, egyszerű 
és diszkötéseket, továbbá női kézimunkák 
befoglalását és egyébb alkalmi ajándék tár­
gyakat slb. A n. é. közönség b. figyelmét 
kérve, vagyok

kiváló tisztelettel

Antalfy Ferencs
könyvkötő és bőrdíszműves.

Boros Testvéreknél
divatos női ruhakelmék, selymek, téli ken­
dők és velezok a versenyben létező legol
CSÓbb árakban. Maradókok féláron.

Legfinomabb aczél zsebkések és ollök 
Legújabb illatszerek és mosdó szappanok 

Fog, haj, köröm és ruhakefék.

Donooán és Somossy
iunz József és Társa Utódai

és Gyermek játékok
legjutányosabb árban kaphatók

Debreczen, Histemplom-bazár. j Szent-Királyi Tivadar
~ j müiparáru üzletében. 2.

Van szerencsénk a nagyérdemű kö-1 
zönséget értesíteni, miszerint jelentékeny ár­
leszállítással

nagy karácsonyi vásárt
rendezünk.

Csakis elsőrendű jó minőségű áruk ke­
rülnek eladásra, úgymint: a legújabb ŐSZI és 

ruhaszövetek, mosó bársonyok és velezek, 
miaésblouz selymek haraszt-kendő és sálak, 
szőnyeg, függöny, bútorszövet, pokrócz, ágy- 

asztalterítők. Úri divatezikkek, kézelők, 
swiifll. nyakkendők, ingek. Normál (láger)
*66*. nadrágok, harisnyák

Határozott árak. Előzékeny kiszolgálás.!

ÚJDONSÁG !!
'Avüf////A Acetylen-zseblámpa

a zsebben kényelmesen hor­
dozható, nagy vakító fény­
nyel, ég és sötót helyeket, 
lépcsőket, pinezéket -tű. nap­
pali világítással lát el. Prak­
tikus, szolid és olcsó 1 drb. 

ara a pénz előlegos beküldése esetén 1.20 
kor., franco utánvéttel 50 fillérrel drágább. 
3 drb 3 kor, 6 drb 5 kor. Portó külön. I 
Kapható Kann Ignácznál, Wien, II.. Linien-1 

brungasse 17. I

Menyasszonyi kelengyék és aján­
déktárgyak nagy raktára.

Karácsonyi
és Újévi

hasznos ajándéktárgyakat,
üveg, porczclláo, majolika, china 
ezüst es bronz különlegességeket, 
valamint mindezen szakmába vágó 
czikkeket a legnagyobb válasz­
tékban, a legjutányosabb árak 

mellett ajánl

Vidéki megrendelések pontosan 
és lelkiismeretesen teljesittetnek.
Árjegyzék kívánatra bérmentve.

Vendéglő és kávéházi teljes fel­
szerelések.

g

ef
ere

Nincs többé szoba füst
Minden kéményt meg­

javít.

John“-!éh) kerncnytoldó' 
egyedüli főraktár

LUKÁCS VILMOS
cement burkolati, tetőfedési és aszfalt 

vállalatánál, Debreczen, Hatvan-utcza 5.

COOOOO ODOOOO OOO
° <3 Több Hb §
száz vég meglepő O

jó minőségű

ojó mosó Bär ehet
métere 21 krért.

Mosó bársonyok!
óriási választékban §

métere 75 krért.
kaphatók

Bosznay J. és Társa
divatárnházában Kossnth-ntcza 5oooooooooo

K
épkeretek m

inden nagyságban, egyszerűtől
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Édes Tea vaj
Akácz viragmés sejtekben és 

csurgatott
Feltört fraaczia dióbél 
Lengyel gomba 
Édes magyar Mustár 
Mustkolbász dióval 
Füstölt rajnai lazacz 
Fries idei szalámi 
Baraczk lekvár

megérkeztek

KOIITSEK GÉZA
kereskedésébe, KOSSnth-UtCza.

Korona Áruház.
OOOODODOOOOOOODO

§ Nagy karácsonyi vásár ! q
9 Megérkeztek

Az első debreczeni

áruházbag
O Simonöy-utcza 1. (városi bérház.) O
O A legújabb és legpraktikusabb 0 O gyermek játékok, Mechani- O 
Q kas állatkák, díszműáruk, Q

zenélő 3 részes tükrök, albu- q 
mok, képes lop tartók, Íímlék Vf 
könyvek, chinai ezüst gyertya- O 
tartók, gyümölcs, névjegy-, Q 
kenyér kosarak stb. ahol a 

O legolcsóbb árban beszerez 
hetük.

Rendkívüli nagy választék 
karácsonyfa díszítésekben. . 

Férfiingek gallér,kézelők ^
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I cm lugen gttiici, nczmiun ä — 
és nyakkendők mesés olcsó W m 
árakban. Cf ■

A n. é. közönségnek ma 
gunkat b. figyelmébe ajánlva 

Tisztelettel
g KEPES és FRIEDMANN.

ooooooooooooo
Korona

NAGT ÁRLESZÁLLÍTÁS
a,, PÁRISI DIVAT“ áruházában

DEBRECZENBEN, a főtéren.
Díszített női kalapok . . 4 koronától feljebb.
Remek kivitelű selyem blous 8 koronától feljebb. 
Házi blouse .... 2 koronától feljebb.
Eredeti modell darabok . felárban.

Szőrme coliek ős muffok.
Kabát prémmel Cloth béléssel 12 korona.
Sima kabát finom posztóból csinosan tűzve 1(> korona
j £ méter 80 cm. széles tennis flanel 12 krajexár, jj

Az üzlet teljes feloszlatása miatt hatóságilag
engedélyezett

végkiárusitás!
Van szerencséin a t. közönség szives tudomására hozni, hogy női 

divat, vászon és rövidáru üzletemet feloszlatom s a raktáron levő árukat a 
beszerzési árnál is olcsóbban árusítom el és pedig

Női, férfi és gyermek trieo ruhák,
Fiú és leány ruhácskák,
Női, férfi és gyermek fehérnemüek 
Gallérok, zsebkendők.
Paplanok, esernyők.
Függönyök, ágvteritők.
Mindenféle bélésnemüek 

minden elfogadható áron. “1^0 
Ezen olcsó bevásárlási alkalmat a t. vevőközönség b. figyelmébe 

ajánlva, vagyok kiváló tisztelettel
KISS LAJOS Alföldi takarékpénztár épület.

Női ruhaszövet.
Carton, batiszt.
Vászon, chiffon.
Veisz, flanel, 
posztó és haraszt kendő 
Derékfüző (mieder),

továbbá

Egyedül valódi angol

Gyógyszerész A. JLHIERRY BALZSAM
Kózegészs gügyileH megvizsgálva és véleményezve

Az üvegek felszerelése keresk törvényszéki mintavédelem alatt áll.
E balzsam belsőleg és külső.eg használ: 1. U tólérhetetlen hatású gyógyszer 

a tüdőnek, a mellnek kóros baj inál, véget vet a fájdalmas köhögésnek s kigyogyit 
a legrégibb bajoknál is. 2. Kitűnő hatása van torokgyuladás, rekedtség és a többi 
torok bajoknak 3. Alaposan elűzi a hideglelést í. Meglepő gyorsan gyógyítja a 
gyomor, szélgörcsöt s a tasrángatásokat. ő. Megment az aranyeres fájdalmaktól 
s kigyógyit a Hftmorrhoidákból, szelíden mozdítja elő a székelést s a vér tisztu­
lását, javítja az étvagyai s az emésztést. 6. Nagyszerű szolgálatokat tesz togt - 
jáskor. üres fogaknál es szájrothadáskor s általában minden fog- és szájbajoknal, 
met szünteti a feliiüffögést, a szájnak s a gyomornak bü ét 7. Nagyon jó gyógyszer 
kiil és belbajoknál, u. m. sebeknél, lázhólyag, szemőcs, égési sebek, fagyos tago - 
ná , rüh és kiü ésekn 1, megszünteti a fejfájást, szakgatast. rheumá', nt ,
makat stb. Csak mindig vigyázzunk a mellékelt z ld mezejti apÉOIl-VéOjegTr* ■ 
Hamis! á októl legjobban óvakodunk, ha egyenesen gyáramból Ausztria-Mag ya 
ország minden állomására franco rendelünk 12 kicsi vagy 6 duplattvegel* koronaer , 
Bosznia és Herczegovmában í kor 60 fillér. Kevesebb nem küldetik. Szétküld s 
előrefizetés vagy az összeg utánvétele ellett.

I Misin ecbter Btlwffi
\ 3UÜ Ht fichwt#en*tt-Apii|i|^ ön
j A.ra:«T¥yinPf«ef#
! ' MHS Gyógyszer A. Thierry balzsam és Oentifiola kenőcs.

Eme két gyógy hatásában utolérhette,) szer soha nem íomlik el, s it mentül régibb, annal jo , 
nem árt a sz rnek fagy, sem meleg s ezáltal télen nyáron szé küldhető. Mindenkor hatással van s 
alkalmazása esetén könnyen bevárhat,) az orvosi segély, természetesen nem szabad hatástalan után 
zásokhoz nyúlni, melyért csak haszontalan elprédáljuk a pénzt, hanem mindjg tartson minden csaia 
készenlétben e világhírű, olcsó, meghízható, a mellett ártalmatlan szerből. A hol nem bizonyos, hogy 
az én kitűnő szerem, ott ajánlatos egyenesen tőlem hozatni. C im :
Apotheker Thierry (Adolf) Limited Schutzengel-Apotheke in Pregrada bet Rohitsch Sanerhrnan.
Főraktár: Budapest Törők József, Zágrábban Mittelhach S. és Bécsben Brady C. gyógyszerészeknél.


